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Die Indikationen und Sicherheitswarnungen sind mit diesem Symbol markiert:
Es wird dafür benutzt, Handwerkern auf Risiken hinzuweisen.
Alle Texte die mit diesem Symbol markiert sind, sollten befolgt werden, 
um Unfälle zu vermeiden. Lesen Sie die Warnhinweise aufmerksam durch.

3543
Beim Anspannen der Torsionsfedern können diese sehr große Kräfte ausüben. Arbeiten Sie vorsichtig, verwenden 
Sie die entsprechende Ausrüstung und führen Sie die Arbeiten konstant und gleichmäßig durch.
Sorgen Sie dafür, daß während der Montage ausreichend Licht vorhanden ist und entfernen Sie alle Hindernisse 
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Montage behindern und unnötigen Gefahren ausgesetzt werden.
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ansprechende Vorrichtungen) sowie die Einstellungsmechanismen der Schließkräfte müssen unter Berücksichtigung 
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Bewegung des Tores Gefahren ausgesetzt sein können.
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sind, die der Hersteller des Tores als notwendig erachtet oder die nach den geltenden Vorschriften erforderlich sind.
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und sicheren Einbau  des Tores notwendig sind.
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sind im Stande diese Anweisungen mit Genauigkeit zu befolgen.

ACHTUNG: Vergewissern Sie sich, dass alle Schrauben fest angezogen sind. Lose Schrauben können 
schwerwiegende Verletzungen verursachen.

ACHTUNG: Um Verletzungen zu vermeiden sollten Sie, während der Bewegung des Tores, Hände und 
Finger von Gelenken beweglicher Teile, Scharnieren, Schienen, Federn und anderen Torteilen fernhalten.

ACHTUNG: 9�'$	� +�	� 
��� !������� ����'$��� 
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manueller Toröffnung und – schließung verwenden Sie die Griffe.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
Um die Sicherheit beim Einbau, der Verwendung und Wartung aller Teile der Apparatur zu garantieren, müssen 
einige Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden. Zum Schutz von Personen und Gütern sollten Sie stets die 
in dieser Montageanleitung enthaltenen Informationen beachten. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den 
Lieferanten.
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und ist nicht für Auszubildende bestimmt.
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die Montage von Komponenten zusätzliche Anleitungen erforderlich sein können.
Lesen Sie diese Montageanleitung aufmerksam durch, bevor Sie mit dem Einbau beginnen.
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zusätzlich eingebaute Teile können sich auf die Sicherheit des Tores und dessen Garantie auswirken. Sollten 
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Überprüfen Sie, ob die Gebäudeteile, an denen das Tor eingebaut wird, die notwendige Resistenz und Stabilität 
besitzen.

Da bestimmte Teile scharfe Kanten oder Ränder besitzen können, sollten während der Arbeit 
alle notwendigen Sicherheitsvorkehrungen getroffen und stets Sicherheitshandschuhe getragen 
werden. Im Falle von Bohren und Schneiden, Schutzbrille und Sicherheitsschuhe tragen.
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Notwendige Werkzeuge zur Montage 

Bauteile
N.º Referenz Bezeichnung N.º Referenz Bezeichnung

1 Dx>&�&yQQ� Laufrolle 31 {Z]{]9*&D�(Q|}~) ������������;��	�'
����'$	�

2 ]9?&9{ )��	
������ 32 {Z]{]9*&D�(Q|}~q ������������;��	�'
�������

3 PAR63x25AP Schraube selbstbohrend 
6.3x25 35 PA + seriennummer �
������Q++

6 �]D[9?{[Dq[? Schienenschraube M6x16 mm 37 �[|]8]8?��>&8 Handgriff Innenseite

8 <D?�}"�Q8 Sechskant-Holzschraube 
�}"�Q 38 )&8*&? Wellenkupplung

9 �[{�>]�Q X���	�	���
%�����Q++ 40 CABACO3 Stahlkabel 3mm

10 PARM6x16 Schlossschraube M6x16mm 42 {]*QQ#]& Rollenhalter aus Kunststoff

11 PORM6FR Mutter M6 44 ]9?�} [�	������'$������}

13 �x>~)�����������++�� Feder links 46 *&?<[���QQ Welle Rohr 25,4mm

14 <D]�x>�Q&Q� Federbruchsicherung links 60 31F ]��+����+~�������%��8	���~
Verkleidung

16 <]�9>(# Seiltrommel rechts 61 �xD>]<QQ� Seitendichtung

17 �[{�&<} ��	
���
$+��
%�����}"�Q++ 62 31K 8	��������~[�	���	%	����

18 *&?<[���QQ Welle Rohr 25,4mm 63 BATPORCOR Gummianschlag

19 <]�9(# Seiltrommel links 66 �]D��|�}�&�! 8'$�
�����/�"�}��%��?�����
Handgriff

20 ROLAPVC Lagerring Kunststoff schwarz 67 �xD>]<QQ� Seitendichtung

22 Dx>]QQ� Lagerring 68 �[{9��}�]* 9����
%����}"�Q

23 {Z]Dx>8[�QQ� Top-Rollenhalter 69 �]D��|�Q 8'$�
�����"�Q

26 {Z]q[?{[D�Q}|��~)���
{Z]q[?{[D�Q}"�~) Senkrechte Schienen rechts 77 CAVMETPEQ Seitenscharnier

27 {Z]q[?{[D�Q}|��~q���
{Z]q[?{[D�Q}"�~q Senkrechte Schienen links 78 LSUPLIGPEQ )�'���$
�	�����

Sechskantschlüssel
3 und 5 mm

�Q�����++

�Q�����++

��&
���

��
	
�

��
���

�Q
++

"��
QQ

++

HammerSteckschlüsselsatz2 Klemme

Leiter

Schraubbohrer

��$�����/�/�}�

��
��Q�++

Gripzange

Philips-Bits

Cuttermesser

Wasserwaage

Maßband
Säge

Bleistift

Rollgabelschlüssel
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1/3

2/3

3/3

O.F.: _ _ _ _ / _ _ / _ _

A Linke Torleibung ���QQ
B Rechte Torleibung ���QQ
C die Tiefe ����QQ
H Lichte Höhe -
L Lichte Breite -
P Torsturz ���}Q

HT Gesamthöhe ��Z��}Q
LT Gesamtbreite ��>��QQ

1. Überprüfungen

Bevor Sie mit der Installation des Tores beginnen, überprüfen Sie, ob Sie das benötigte Material für die 
Montage zur Verfügung haben und ob die Maße des Tores mit den Maßen der Wand übereinstimmen.
)���8�������++���
���<�����=x�!�\��+�X
�	�����	��/����	�
�����)���8�������++������
��++����%��
���
Garantiefall benötigt.
)���8�������++�����	�
�������+�&	���		/�
+�
��		����
�����
���8��	���
�	�����
��������	/�

���
�����
ist in der dritten Verpackung.

1.1 Überprüfung des erhaltenen Materials

1.2 Lichtes Maß überprüfen

1.3 Bevor Sie mit der Installation beginnen
Bevor Sie mit der Installation beginnen
Um eine korrekte Installation vorzunehmen, sollten Sie die Bedienungsanleitung befolgen.

1. Phase:������	������
���������'$	����������������
2. Phase:������	������
����

����'$	����������
3. Phase: Befestigung der Welle.
4. Phase: Befestigung der Paneele.

Verpackungsteil Nr. 1/3:
- Führungsschienen und vertikale 
Eckstücke
- Federn und Welle
- Zubehör-Box

Verpackungsteil Nr. 2/3:
- Paneele 1 und 4
- Verbindungsschiene der 
horizontalen Schienen
~�x��������

Verpackungsteil Nr. 3/3:
- Paneele 2 und 3
- Horizontalschienen
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1.4 Beschaffenheit der Wand 
Es unterliegt der Verantwortung des Monteurs, festzustellen aus welchem Material die Struktur besteht, an welches 
das Tor befestigt wird, sowie sicherzustellen, daß das Tor an dieser Struktur sicher und sachgemäß befestigt wird.

�������	
����
����
��
��������������
����
Überprüfen Sie, ob das Tor und die Schrauben fest verschraubt sind. Schlecht angezogene 
Schrauben können schwerwiegende Schäden zur Folge haben.

��������	
����
��������
����

2x
67

67

������8'$���
���8���

��8��	��
�
�'$	������++��=#(\�
���
���>�'$	$0$��
���<������Q++�
��

 Lichte Höhe + 30mm

1. Schritt 2. Schritt

Werkzeuge

9
'$
�+� 
��� 
���� 8'$���
����
$���� �N$���
� 
���<��
���
��� 
��+����
+� ��+
'$	�
wurde, müssen die Metallplatten trotzdem mit viel Vorsicht gehandhabt werden. Man 
kann die Schneidegefahr nie ganz ausschließen, deswegen weisen wir nochmals 
daraufhin.

Befestigung an Ziegelmauer Befestigung an Betonstruktur Befestigung an Holzstruktur Befestigung an Stahlträger

�}"�Q++���
�)%��� �}"�Q++���
�)%��� 8'$�
�����J�~�Q"����#/�"��++ Selbst-schneidende Schraube
�J�~��"����#/�"��++

Schraube nicht enthalten Schraube nicht enthalten

Zubehörteile
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32
31

32

67

67
32

3167

������)
��8��	��
�
�'$	������++��=#(\����
�����������������=�����
���\�
���������

1. Schritt 2. Schritt

Zubehörteile
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1. Schritt

2. Schritt

3. Schritt

4. Schritt

3. Schritt

1. Schritt

2. Schritt

4. Schritt

3. Schritt

�����������
��
������
������������
���������
������)�������	����
����������������+
��������

Lichte Breite:
L = 2500mm

[+������'$���/�

_�
���8'$�
���
�	�
�����	�����
'$������N��'$���9��+��N��	/���	������$����'$	��/�
das der Einbauort, wo das Tor eingebaut wird, eben ist und das die Installation des Tores so 
ausgeführt wird wie auf der Bedienungsanleitung beschrieben.

Markieren Sie diese Maße an jeder 
Seite des Tores

>J���(Q������Q��(Q���1320mm

Mittlere lichte Breite:
>J������QQJ����1250 mm
Mitte der lichten Breite am Boden markieren.

><���q��
+	������	�

>�>�'$	������	�

>J����		�������'$	������	�

>J����(Q++ >J����(Q++

Z
��

>�
'$

	�
�Z

0$
�

Z
<�

�q
��


+
	$

0$
�

Beispiel:

Werkzeuge
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32

3

2

1

x2

��������8���

��������������+�	�������X��++��������
����
�
�
7�����%����8���
���*��	��
��	N	�
������������������
��"������8������������	��X�
++���

2
3

������)����������������=��\������	����

8�	����8���

��������������
���
�+�+
�����	�������	��������1

1. Schritt 2. Schritt

3. Schritt

Werkzeuge
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32

�10mm 13

86x

446x

96x

9
448

9

)%����=�\������	����

)
��������������+�	�������8'$�
����=}\����	�'$�
�������
�

�
���
'$	��/�

_����;��	��
����	�
>�������������������	������	��	�

2

4
3

)����
�
�
��'$��$����1

�����������	������
������	����������������=��\�

����� �0	��/� 

�� ������������ ��	������� �+� 
��� ��$������� 
��'$���%$���� ��
� 
��� )%���� =�\�
�������	�������������
���!
�����	/���
��$�����8���
���8'$��		��;�+�X
��	���������=�$
�����/����
��\�

1. Schritt 2. Schritt

3. Schritt 4. Schritt

6x 6x

6x 6x

Werkzeuge

Zubehörteile
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�10mm 13

86x

446x

96x

�����������
��
�����!"�������������
���������
���������
��$�����8���
���8'$��		����������
��������+�

������	��������������=��\�����"������

Werkzeuge

Zubehörteile
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61

61

45º 45º

60 61

������8'$���
���8���
���$��
���
���
���8��	���
���q�++���=#�\��+����q�

/�+�	�����+�{�		��+������
��
��#�����	
�������$�
���%
����

������8	������8���

��]�
�'$	������++��=#�\����

��������������=#Q\�

L = Lichte Breite

1. Schritt 2. Schritt

1. Schritt 2. Schritt

Werkzeuge Zubehörteile
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��&���'��
��
������$�
���%
������()�

4

6
5

1

3
2

1. Schritt 2. Schritt 3. Schritt

4. Schritt 6. Schritt5. Schritt

)���)%����=#}\������	����
)���<�����=#�\�+�	�8'$�
�����=#�\����	�'$�
�����
x��������������	������	��	�

����	����������
�����������������
)�����$��0'$���+
��������
)����
�
�
��'$��$����

W
er

kz
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Zu
be

hö
rte
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2

1

10 27 11
2x

10
1x

6
1x

11

6 11

10

��(��������
��
���
�
	�!�����
�!���	�������
��
��
�����	������*;��
����
��#���)���$������	
���!%$������������+�	�8'$�
�����=#\���
���		����=��\�
��

�����������������	�'$�
�����

1. Schritt 2. Schritt

Werkzeuge Zubehörteile
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27

10
26

11
2x

10
1x

6
1x

27

26

2.7.4 2.7.4

2.6.2 Überprüfen sie die waagerechte der horizontalen Führungen.

��#������
��$�����8���
���8'$��		����(���������(����+�

������	����������������������	�����

��#���)���;��	��
���!%$������'$������+�	�
���*�����
������
		��=�����
�
��\���
��
���$������	
����8'$������
����'$	���=�#���
��(\����	�������
Zange festklemmen, so daß die Führungsrollen beim auf - und abrollen 
nicht an dem Verbindungsstück herausspringen.

Achtung
)����
�����!%$�����������	���
gleich horizontal sein.

1. Schritt 2. Schritt 3. Schritt

Werkzeuge

Werkzeuge

Zu
be

hö
rte

ile

Werkzeuge
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������'��
��
���
�%
�����	������<�;��

4
5

1

3
2

Die Struktur niemals mit Gürtel, Seile oder andere Utensilien an die Decke anbringen.

)�'�����$������
�
���)%����=�\�������	����
�������=(}\�+�	�8'$�
�����=}\���
�[�	������'$������=��\�
��
���)�'������	�'$�
�����

7�����%�������
���)�
���
���%�������	�++����|���
)����������=(}\�+�	�8'$�
�����=#]��
���#�\���
���		����=��\����	�'$�
�����
)�������	����
���>0'$���
��
���)�'���+
��������

Werkzeuge

Zubehörteile
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22 20 19 18

20 22
16

46

13
46

14
13

3.Montage der Welle und der Federn
<���>
�??���	������������	�$
��
���������
���?	
���
���>
�??���	����
��������@��������������;�"	
!�
?	
���
���>
�??���	����
�
�;�����@�����

3.1 Montage der Welle
������)���;���'$��
�����&��+��	��
��
���������
���������=��������
������'$�����;����$��\�

 18<46

Links

Rechts

Schwarze 
Trommel an der 
rechten Seite.

Trommel 16
Rote Trommel 
an der linken 

Seite.

Trommel 19
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Rote

16

Schwarze 

Werkzeuge
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���������

������)���<��++���=�#���
���\�������
����*{~>
����=��\�
���������

Links Rechts

Links

Links Rechts

Rechts
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200 mm

�10mm 13

17 2x

3.3 Befestigung der Welle am Sturz

Bohrung markieren
>0'$���+�	��Q�++���$���
!�
�����'$��'$������=��\�+�	�����	
���
$+��
%����=�(\�
+�8	���������	�����

2

4
3

)���!�
�����'$��'$������=��\�����	����������)���!�
�����'$��'$������=�}\�����	��'
���QQ�++�;���

������������������=�}\���	����	������

1

1. Schritt 2. Schritt

3. Schritt 4. Schritt

WerkzeugeZubehörteile
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3mm�4.5mm

4.5 mm A1x

7 mm

2

4
3

1

3.4 Die Montage der Federbruchsicherung
�����������	������
���!�
�����'$��'$������=��\�
��
���������

1. Schritt 2. Schritt

3. Schritt 4. Schritt

)����������+��}Qq�

�
��$���
��$����8���
���������
��'$�

��;��$
�
����>�'$�
���!�
�����'$��'$������=���++���$���\�

)������j����8'$�
����
���>�'$����	�'$�
������)������j����8'$�
������	����
���<%	��+�	�

���!�
�����'$��'$������=��\�

)���8'$�
�����
���!�
�����'$��'$������
��
������������	�'$�
�����

Werkzeuge
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�������)���!�
�������	��������

1. Schritt 2. Schritt

3. Schritt
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35-1

402223
12 23

40 21

4. Einbau der Paneele
4.1 Einbau des untersten Paneels
������)
���
����������	�	������=��~�\�

4.1.2 Montage der Seilhalterungen

 Das Dichtungsgummi, wie  
die Abb. zeigt, schneiden.

Links Rechts
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3 8x

35-1

23

3

35-1

23

3

���������
��$�����8���
���8'$��		���������%��
�����'$	��8���$
�	������=��\�

)���������8���$
�	������=��\�����	��+�	�
���[�	�����	��
����
�����
������'$	�	������
)���8���$
�	������=��\�
��
�����	
�����	��
����
�����������	�����

2
3

)���8���$
�	������
��
���!%$����������	����1

������)���������8���$
�	������=��\������	�����

1. Schritt 2. Schritt 3. Schritt

Werkzeuge Zubehörteile
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3 2x

77

1

11
2x

102x

42

1 2x

11
4x3 4x

10
4x

42
2x

77
2x

35-1

10

������)�����������
	��
����D�����$
�	���=((\����	�'$�
�����

8'$�
����=�\8���
������	��'$���D�����$
�	���=((\�
��

����������	
���	%'��
am Paneel fest.
)���+�		�����>
�����������
���!%$�����
�����������
�
���Z
�	������
���>
��������
=��\/�+�	�8'$�
�����=�Q\���
���		����=��\/�
��
���D�����$
�	������	�'$�
�����

1

3

)���+�		�����>
��������
zusammenbauen.

2

Linker Rollenhalter 
ist platziert.

4

1. Schritt 2. Schritt

3. Schritt 4. Schritt

WerkzeugeZubehörteile
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10

3 4x

35-2

32x 32x

4.2 Montage des zweiten Paneels
������)���������8��	��
���D�����$
�	������
�
���8'$
�������=�����
�((\�
+�����	����
��������	�'$�
�����

4.1.6 Wiederholen Sie die Schritte 4.1.5 für den rechten Rollenhalter.

Werkzeuge Zubehörteile
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35-2

������)���8'$��		����������������(����
��$�����
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35-2

4.3 Montage des dritten Paneels
)���8'$��		���������������������
��$�����
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4.4 Montage des oberen Paneels

������)���D�����$
�	���=��\����
���8'$������%$������
�
���8'$
������/�+�	�8'$�
�����=�\/�
+�
Paneel festschrauben.

������8'$�
�����8���

��������<����
���D�����$
�	������
�
���8'$
�������=�����
�((\/�+�	�
8'$�
�����=�\�
+���	�	����
�����=��~�\����	��~����
��$�����8���
���8'$��		��������

������)���>
���������
��
���D�����$
�	���=��\�
���������
Links Rechts

2x

Werkzeuge Zubehörteile
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4.5 Befestigung des Handgriff
)���Handgriff�=�(\�
+��
�����+�	�
���8'$�
�����=##\������	�����

Werkzeuge Zubehörteile
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4.6 Befestigung der Gummianschläge an die Horizontalschienen
)���q�++�
��'$�N���=#�\�+�	�8'$�
�����=�Q\���
���		����=��\�
��
����

����'$	���8'$������
festschrauben.

2x

Werkzeuge Zubehörteile
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5. Montage der Stahlseile
5.2A -�)���������+�	�������������
�������'������/�����

���]����
�������	��)
��8	
$������=�Q\��+�
���<��++���
=�#\���'����/��������8�
������$
	�

5.1A  - )
��8	
$������=�Q\����
���8���$
�	������
=��\�
�����������
�

��&�
��=]\�
���8�����
��

���<��++���=�#\��"������

5.3A -�)���<��++���=�#\�������
���>
���������
anbringen und beide Schrauben, wie auf Abb.
angezeigt, festschrauben.

5.4A -� )��� ������ +�	� ������ ������
����
festhalten, damit das Stahlseil gespannt 
bleibt.

Die Welle mit der Zange blockiert halten.

5.5A -�)���8'$��		���%��

������	��8	
$��������
�<��++���=��\����
��$������7�����%���/�������
��8�����
richtig am Schlitz angebracht sind.
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A

B

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9

6.Einstellungen
6.1 Spannung der Feder

Achtung
- Bei dieser Handlung ist viel Vorsicht angebracht.
- Wir empfehlen alle Vorsichtsmaßnahmen zu treffen. Benutzen Sie 
das ganze Werkzeug um sicher arbeiten zu können.
~� )������ *���
��� ���� ���'$�������+� <��� 
��'$�%$���� ��
� 
���
������
����
��
���!%$�����
��������/��+�
�����������
���<�����
zu blockieren.
~)���]��
$�� 
��� ���
������ ��	� 
�� 
��� ���	��'$����� >����� 
�� 
���
!�
��/�;������$+����)���>�����$���	�?$����

����
���)��$���������
�N$���/�+
�����$	����
��
���)�
���
����
���!�
���
~)���8	
�����Q� ins Loch ��� an der Endkappe der Feder anbringen, 
wie auf der Abb. angezeigt.
~�9��+
������
��8	
���������
����/��+�[��N����
��'$�
���)��'��
���
Feder, zu vermeiden.
Drehen Sie die Anzahl der Drehungen an den Federn, wie auf 

�+�{&~&	���		� 
+�
��		����
����/���'$������� �	�$	�=�)���]��
$��

���)��$������
��
���!�
�����$���8���
���
�+����
�#
\�

Standard EN 13241-1:2003+A1:2011
N.º 22720317

Torart
Sektionaltor

Anzahl der Umdrehungen der: N
Seiltrommel - Nr von Rinnen ohne Seil:

Modell
WHITEFLATCLIPPR

Verwendungsart
Wohnbereich und Industrie

Herstellungsdatum
23.03.2017

Serienr. / O.F.
2272/03/17

Breite
4500

Höhe
2200

Torsturz
130

H0R0V2U1.00A0G0F1D0B0E1.5
Windwiderstand

Klasse 2

Mechan. Beständigkeit
Anzahl der Zyklen: 15000

Andere konforme Eigenschaften:
-Betätigungskraft*
-Kraft fur die Handbetätigung
-Sicheres Öffnen
-Mechanische Festigkeit
-Schutz gegen Scheiden und stolpern
-Schutz gegen Quetchen, Scheren und Einziehen
-Elektrische Sicherheit
-Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV)
-Konformitätsbewertung auf der Grundlage der Typprüfung
-Die Bestandteile des Tores normalentflammbar sind.

Made in PortugalMod.041-04

Richtline: 
Reg. nº 305/2011 ; 2004/108/CE
2006/42/CE ; 2006/95/CE LVD

1999/5/EC RTTE 14
0370, 1239

Flexidoor - Portões Seccionados e Automatismos, S.A
Rua da Majoeira nº400, Ponte da Pedra
2415-184 Regueira de Pontes - Portugal

Bild: 6a

Bild: 6b Markierte Linie um die Zählungen 
der Windungen zu vereinfachenFeder ohne Windungen

Anzahl der Drehungen

Bild: 6d

Bild: 6c Feder mit benötigter Anzahl der Drehungen
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Torsionsfeder

6.1.7 )���8'$��		��������#����
��$����/����

���
���!�
���
���
�������	��)��$�
$������
���
�+�{&~
Etikett hat.
�<���X?�
����
�����
�����
Y�"�
����	�����?�[*\*������Y�	?��
������%	����Y�	�
�!��
���

6.1.1 )��� <��������	
���� =]\�
an der Endkappe der Feder 
anbringen.

6.1.2 )��� ���	�� <��������	
����
um ¼ Umdrehung drehen, so 
dass die Feder Spannung hat.

6.1.3 )��� ����	��������	
����
an der Endkappe der Feder 
anbringen

6.1.4 )���8�
������
���!�
���
mit der zweiten Stange halten.

6.1.5 )��� ���	�� 8	
����
herausnehmen.

6.1.6 )�������	��8	
�����+���
Umdrehung drehen, so dass 
die Feder mehr Spannung hat.

 Niemals beide Stangen lösen, um Unfälle 
durch den Druck der Feder zu vermeiden.
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Bild: 6g

Bild: 6f

6.1.8 )���!�
���
��
��������������	������)���&�
�
�����+�	�8'$�
�����=�(9+\�
��
���������
�����	������=)���]����
��������������\�

6.1.9 )���������	
����
���
���&�
�
����$��
����$+���
Wenn das Sektionaltor nicht hochgeht, den Stift aus der Federbruchsicherung 
���?����������(������(
��
Als nächstes die zwei Zangen entnehmen um das Tor frei zu stellen.

Den Stift aus der 
Federbruchsicherung 
nehmen.

Diesen Stift nicht 
entfernen.
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Die letzte Einstellung der Federn
)
��<���+
������
������������ =���
�#$���
�#�\/��+������$������

��<���
�������'$��� ��	/�
es muss sich leicht öffnen und schließen lassen, andernfalls etwas Stärke an den Federn 
entnehmen.

Wenn das Tor schnell aufgeht und schwer zu geht oder schwer aufgeht und leicht zu geht, 
müssen Sie bei Kapitel 9. Fehlerbehebung nachlesen, für die eine korrekte Installation.

Bild: 6i

Bild: 6h

Achtung:� )��� ��'$	����� ����	� �%�� 
��� ]�������'$��$��	� 
��� <����� ��
��/
������
Windungsanzahl der Federn ist nur eine Indikation,es kann leichte Änderungen  geben.
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8�	�����8'$�
�����=�\�
����
�+�D�����$
�	���=��\/�����
���
�+����
�
�������	���
�
����
#�8'$�
�����=�\����	�'$�
�����

)
���
�����+�	�
���Z
�
�������
���<���	��������	�����������
�$
�	��/�
���>
���������
nochmals ausrichten.

8'$�
����
�����������	�
��'$�
�����
��������	���D�����$
�	����=��\�
���

6.2 Einstellung der oberen Rollenhalter

1. Schritt

3. Schritt

3. Schritt

2. Schritt

3. Schritt

1. Schritt

Nachdem die Installation ausgeführt ist, überprüfen Sie, ob das Tor einwandfrei funktioniert, 
ob es keine Einwände bei der Öffnung gibt und ob alle Bestandteile richtig eingestellt sind.
Bevor Sie den Platz verlassen, den gesamten Müll in dafür vorgesehene Behälter werfen und 
den Platz sauber verlassen.

~�&���	�������
�������	����
���D�����$
�	����=
��
������	��'$���8'$
�������\/����

���
���>
���������
sich frei bewegen können.��<�����*���������
��������
�"�;���
��?�������������������������>�
���
!��
�"`�
���������
~�9
'$�
���?��	
��
	����0�����
���!%$������/�
���>
�����������
�
���]'$��/�

����	�����
��8	%'��
���
Rollenhalter, die Rollen der Welle und die Stahlseile.
~�)����
������+�	�]�	��
'$���'$%	�����)���q�++������'$	�+�	�*
�����������������
- Die Schutzfolie des Tores von Außen und von Innen entfernen.

6.3 Ende der Installation des Tores 

ACHTUNG:� )��� 8'$�	������� ����� �����	� ��	����	� ���
���� =X
��� �'$�������� ���
��/�
wenn Sie die Schutzfolie später abmachen).

2x

Werkzeuge Zubehörteile
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7. Allgemeine Ansicht des Tores
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8. Wartung und Austausch von Teilen
!%���������'$����*�����
�������7�������	�++����+�	�
���{&~9��+���+��������8��	���
�	��������+N_���
von einem professionellen Techniker gewartet und überprüftwerden. Im Rahmen der Wartungsarbeiten 
am Tor empfehlen wir das Wartungsverzeichnis von Flexidoor zu verwenden. Verwenden Sie immer 
x�����
����
	�	����/��+�
�'$����	��$���
�����]����
��������
���{&~���	���������������	����'$���
Allgemeines
1. Torsionsfedern, Seilbruchsicherungen und andere Komponenten im Bereich der Federn und Stahlseile 

stehen ständig unter hoher Spannung. Wenn diese nicht ordnungsgemäß gehandhabt werden, können 
Sachschäden oder Verletzungen die Folge sein! Diese Komponenten dürfen ausschließlich von 
Technikern gehandhabt werden, die auf Sektionaltore spezialisiert sind!

2. )���]��	
��'$�;������'$N
��	����
����
��		���<������

�������
��'$����������������

�%��
�������
�	���
Techniker durchgeführt werden.

3. Schalten Sie bei allen technischen Kontrollen des Tores immer den Strom aus. Überprüfen Sie, ob das Tor 
gesichert ist, sodass es ohne Ihr Wissen nicht betätigt werden kann.

WARTUNG:
j`��
�������
��	
���

)���ZN������	�
����
�	�����%��

��8��	���
�	�����	����
���������
���<
������
������	�

Einsatzzweck der Tore Kriterium Periodizität

Privatbereich und 
Garagen 

]��
$��
��!
$���������� 12 Monate
��]��
$��
��!
$���������Q 6 Monate
]��
$��
��!
$������� ��Q 3 Monate

Saisonaler Einsatz =�\ 12 Monate
- 6 Monate

Industrieanlagen ���Q������������<
� 6 Monate
Gewerbeanlagen  ��Q������������<
� 4 Monate
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�������%�����	�++	�/����������	�N�+��;�����
�	����
�=������+�8�++����
����N$���
�
���[��
���\�

)������	���	��'$�����������	������
����
�	����
����	��/��
�����;�+���&�
����	����
��'$���%$�������
�

��+����������'$	�	��<����+%�����	N���'$�+�	�8%_�
�������������	����
��`�<���/�
�����'$����
���9N$��
���
�����������
��/�����	���+��
��	�������+
��������'$��+�	�8%_�
�������������	����
���

q	;����?�*��$	���@�����Q�{
1. )���8��	��
���!%$������'$������0���/�
��
���
���!%$�������������
����`
2. )
��>
������
�
���������
���!%$������������0���`
3. )����������'$���<�����
���<��$
�	����������
�8'$
�������0���`
4. )���?����;������������0���`
5. )����
������+�	��������
'$��'$�'$	�
���]�	��
'$������
�����={
��
"\`
6. ]����)�'$	���������'$	�+�	�*
�����������'$+�����`
7. )����������
����0���`
}�� )���8	
$�������0����

Q�����Y�#����
�(����	��Y�|���	;��}�
"�����
�����@������	���
����@�������{
1. *����	N�
����;��������X��	�����`
2. X��	����������8���

��q���'$����'$	�
���<�������
���'$	���8����������������
�������`
3. 7�����%����8���
���&���	�������
���&�
�'$
�	����
���]�	������=����	�������'$��+�����
�	�+
	��'$���<���

$
�
���\`
4. ��%���� 8��/� ��� 
��� 8�'$��$��	������'$	������ ��
�������+N_� ����	��������� =X��++�'$�	�~8��	�+/��

8'$
�	��/�>�'$	�'$�
����/��	'�\`
5. ����	
'$	���8���
���+
�������!���	����������
���<����`
6. <��	���8��/����
���X�
�	��������������
�
���������	��������`
7. 7�����%����8���
���8'$
������`
}�� X��	����������8��/����

���"��	�����
��>��'$	���	�+�����
�
���������	������	�=�
�����'$	��/������'$	���\`
9. 7�����%����8���
����&��+��	�/�
���
������������%���	�
�����
������=q�����
�+�/�8����/�X�		�����
�

D��+��\`
�Q�������8���
�������0���
���<�������
��%$����8���
������	���
�����&���	���������
��'$/�

+�	�

��8��	���
�	���

����
�
���������	������	`



44

������%����8���
���]�	����`
12. ����	
'$	���8��/����
�����������
���	����)�'$	����������
������	��'$���)�'$	�������������������
���


�����	�	����
`
����8'$+��������
�%�����%����8���
������	���8	����]�
����%$�	�������	��=�������	���
��\`
14. D��������8���
����
�����`
15. D��������8���
���!���	���=
���'$���_��'$�+�	��
����
��'�`�;�����
���8���������8'$����	%'$��\`
16. &�	�������8���]��N������
�*���'$+�	�������
+��
������
���9N$��
���<����`
17. Generalüberholung aller Funktionen des Sektionaltores.
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Während der Montage:

Fehler Ursache  Lösung

Unzutreffende Paneelmaße Unsachgemäße 
Montage
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�+
_�� 
��� ������������� %�����%����
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��	���������
������\��
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�� <��� 0����	� ��'$� �'$�����
und schließt sich schwer.

Unsachgemäße 
Montage Entnahme der Federumdrehungen

)
�� <��� 0����	� ��
� �'$���_	�
sich schwer.

Unsachgemäße 
Montage
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��� 8��	���'$
������� =X
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4.1.5 und 4.1.6) 
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�� <��� 0����	� ��'$� �'$����
und fällt beim schließen.

Unsachgemäße 
Montage

Erhöhen Sie die Anzahl der Umdrehungen 
der Torsionsfedern bis das Tor ausbalanciert 
��	���=X
��	���#��\

Ungleiche Seilspannung bei 
geöffnetem Tor.

Unsachgemäße 
Montage
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Ungleiche Seilspannung bei 
geöffnetem Tor.

Unsachgemäße 
Montage

Regulieren Sie den Haken der Seilhalterung 
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vollständig oder ist nicht 
ausbalanciert.

Rohre, Torsturz
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Fehler Ursache Lösung
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���\ Mangelnde 
Wartung

Zu Beginn ist es wichtig, die Rollenlager 
einzuschmieren und eine vollständige 
Wartung, wie in der Montageanleitung 
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Leistungspegels und Erprobung desselben 
=$����'$	��'$�
���>�+�	��
���8'$���_��
�	���+N_�
]�$
���]�
���&9������~�\�=��	��
����	����\�

Nach der Montage

9. Fehlerbehebung
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Sektionaltores entstehen können, sowie die erforderlichen Informationen, um diese zu lösen. Als 
hilfreiche Unterstützung werden in den angegebenen Kapitelnummerierungen der Montageanleitung 
Problemlösungen aufgeführt.
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Was mache ich, wenn die Feder bricht?
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einmal verwendet werden kann, muss diese ausgetauscht werden, ebenso wie alle anderen Teile, 
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werden. 

Berühren Sie keine Anschlüsse oder Teile des Tores, nachdem die Feder gebrochen ist.
Warten Sie, bis ein Techniker kommt, um das Tor zu überprüfen!

Stahlseil: Was mache ich, wenn das Seil reißt?

Wenn das Seil reißt, wird das Tor durch das zweite Seil gehalten, welches zur Sicherung des 
Gesamtgewichtes des Tores konzipiert ist. Es muss ein für derartige Probleme spezialisierter Techniker 
gerufen werden, um das Tor zu überprüfen und alle möglicherweise beschädigten Teile auszutauschen, 
wie Seilbruchsicherung, Seil, Schienen, Führungsrollen, etc.

10. Motormontage

Ersetzen Sie die Federbruchsicherung durch eine Neue.

Sollte das Tor einen elektrischen Antrieb besitzen, muss dieser in Übereinstimmung mit der entsprechenden 
und zusammen mit dem Antrieb gelieferten Montageanleitung eingebaut werden.
Beachten Sie bitte alle Hinweise hinsichtlich der Handhabung elektrischer Komponenten.
Überprüfen Sie, ob die Zusammenfügung von Tor und Antrieb den CE-Angaben des Tores und für 
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weiterhin beizubehalten, überprüfen Sie bitte die richtige Einbauposition der Antriebsschiene und des 
Getriebearms.
       

ACHTUNG:
• Es besteht Verletzungsgefahr, wenn die Steuerungssoftware nicht richtig eingestellt wird, oder eine für 

das Tor unpassende Schaltung oder Fernsteuerung ausgewählt wird.
• ���%'���'$	����� 8��� 
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Betriebsanleitung von Flexidoor mit CE-Kennzeichnung).
• Falls der Antrieb an einen Schaltkasten gekoppelt ist, muss dieser eine freie Torsicht garantieren und 
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• Werden Fernbedienungen verwendet, muss auf jeder einzelnen Bedienung ausdrücklich angegeben 
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Wenn ein Tor das Endprodukt verschiedener, vor Ort zusammengefügter Elemente von verschiedenen 
Herstellern oder Fabrikanten ist, so ist der Installateur als Hersteller zu erachten.
Wenn z.B. ein Installateur einen Antrieb einbaut, der nicht auf der Liste der für das entsprechende Tor 
bewilligten Antriebe aufgeführt ist, wird der Installateur als Hersteller des Tores erachtet. In diesem Falle 
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Stelle durchführen lassen.
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11. Bedienungsanweisungen und Verwendung

Automatisches Tor

Überprüfen Sie:
• ob das Bedienfeld mit Strom versorgt ist.
• ob die Fernbedienung aufgeladene Batterien besitzt und ob der eingebaute Antrieb auf die 

Fernbedienung anspricht.
• Sollten Sie das Tor manuell öffnen wollen, stellen Sie sicher, daß der Antrieb nicht blockiert ist. Um 
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Stellen Sie als Vorsichtsmaßnahme sicher:
• dass die Fernbedienung nicht in die Hände von Kindern gelangt.
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• Um die Funktion der Sicherheitseinrichtungen des Tores gewährleisten zu können, muss die 
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• Lesen Sie die Bedienungsanleitung des im Tor eingebauten Antriebs durch.

11.1 Abzugebende Unterlagen
Als Eigentümer des Tores müssen Sie nach dessen Einbau dem Endkunden folgende Unterlagen 
aushändigen:
• Bedienungs- und Wartungsanleitung.
• 9
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11.2 Bedienungsanweisungen
Manuelles und /oder automatisches Tor

• Überprüfen Sie vor jeder Verwendung des Tores immer, ob sich nicht Personen, Tiere oder Objekte 
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• Legen Sie im Wirkungsbereich des Tores keine Gegenstände ab, die Schäden anrichten können.
• Überprüfen Sie immer, ob nicht Personen oder Tiere eingeschlossen wurden.
• Für mehr Schutz kann das Tor vom Inneren durch die Innenverriegelung oder das Schloss verschlossen 

werden.
• *��+��
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Tieren einzuschränken und Schäden an transportierten Gegenständen zu verhindern.
• Es kann gefährlich werden, das Tor bei starkem Wind zu benutzen.
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immer den Handgriff benutzen.
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• Überprüfen ob die Paneele und ihre Komponenten so gebaut sind, daß keine Person während des 
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11.3 Betriebsanweisungen
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ACHTUNG: Zum Ausbau des Tores müssen einige Vorsichtsmaßnahmen getroffen werden. 
Zu Ihrer eigenen Sicherheit sollten Sie alle folgenden Hinweise und Anleitungen genauestens 
einhalten! Sollten Zweifel bestehen, wenden Sie sich bitte an Flexidoor.

Der Ausbau des Tores sollte nur durch speziell dafür ausgebildete Techniker durchgeführt werden. 
In dieser Montageanleitung werden nur Informationen für den Einbau/Ausbau von Bauteilen 
von Sektionaltoren für den Wohnbereich bereitgestellt; für alle weiteren Komponenten müssen 
entsprechende zusätzliche Anleitungen konsultiert werden.

ACHTUNG! Die Torsionsfedern und die Federbruchsicherungen stehen unter großer Spannung. 
Seien Sie beim Ausbau dieser Teile sehr vorsichtig und verwenden Sie geeignete Hilfsmittel!
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Bevor Sie mit dem Ausbau des Tores beginnen, stellen Sie sicher, daß dieses geschlossen ist 
und sichern sie es mit einer Zwinge an der vertikalen Führungsschiene.
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2. Stellen Sie sicher, dass Sie die Spannung der Feder halten können, und lösen Sie die Schrauben am 
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SCHRITT 2. Schalten Sie den Antrieb ab und entnehmen Sie ihn. Befolgen Sie dabei alle Hinweise der 
Bedienungsanleitung des Antriebs.

SCHRITT 3. Lösen Sie vorsichtig die Seiltrommeln, denn die Stahlseile können noch immer leicht angespannt 
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und der Trommel lösen.

SCHRITT 4. Bauen Sie die horizontalen Schienen ab.

SCHRITT 5. Entfernen Sie nacheinander die Paneele aus den vertikalen Schienen, beginnend mit dem 
Obersten. Vorher müssen Sie die Scharniere und Führungsrollen entfernen.

SCHRITT 6. Entfernen Sie die Welle vom Torsturz. Sollte die Welle aus zwei durch eine Wellenkupplung 
verbundene Teile bestehen, müssen Sie zuerst die Wellenkupplung und danach vorsichtig beide Teile der 
Welle entnehmen.

ACHTUNG: Achten Sie auf Teile, die an der Welle herunterrutschen können, wie Seilrollen, Lager u.a.

SCHRITT 7. Entfernen Sie die vertikalen Schienen und Eckstücke vom Einbauort.

SCHRITT 8. Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile und Paneele auf umweltfreundliche Weise ausbauen und 
erkundigen Sie sich bei den lokalen Behörden, wo Sie die Materialien entsorgen können.

FÜR NÄHERE INFORMATIONEN BEZÜGLICH DES AUSBAUS KONSULTIEREN SIE BITTE DIE IN 
DIESER MONTAGEANLEITUNG ENTHALTENEN KAPITEL ÜBER DIE TORMONTAGE, WELCHE 
Abbildungen UND GENAUERE DETAILS ENTHALTEN.

12. Ausbau des Sektionaltores
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GARANTIEERKLÄRUNG
!>&|?)xxD� �
�
�	���	/� 

_� 
��� $�����	���	��� 8��	���
�	���� �%�� 
��� ��$������'$� =�
'$�	�$��
� 
��� ¤<��¥�
bezeichnet) zum Zeitpunkt des ursprünglichen Verkaufs als solche keinerlei Materialmängel, Entwurfsfehler oder 
Herstellungsfehler aufweisen, wobei diese Garantie folgenden Bedingungen und Konditionen unterliegt:
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Aspekten unverändert.
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funktionstüchtigem Zustand zurück. Alle ausgetauschten Teile oder anderen Einrichtungen gehen in den Besitz 
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Erneuerung der Garantie zur Folge.
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dieser Garantie nicht abgedeckt. Ebenso besitzt diese Garantie keine Gültigkeit:

�� wenn der Fehler darauf zurückzuführen ist, dass das Tor einer der folgenden Situationen unterworfen 
wurde: gemäß Bedienungsanleitung nicht ordnungsgemäße Verwendung durch den Benutzer des Tores, 
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Mängel von Verschleißteilen), ausgenommen der Fehler ist direkt auf einen Materialmangel, Entwurfsfehler 
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ursprünglichen Besitzer bekanntgegeben wurde, ungeachtet der Unterrichtung der zuständigen Behörden.
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Umständen für direkte Schäden, Kosten oder Ausgaben, wenn der Kunde eine juristische Person ist.
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nach eigener Entscheidung das Tor zurücknehmen und dem Kunden den Kaufpreis für zukünftige Anschaffungen 
gutschreiben, sollte die Verpackung des Tores unbeschädigt sein.
10. Jegliche Änderungen oder Ergänzungen dieser Garantie erlangen nur dann Wirksamkeit, wenn sie im Vorhinein 
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GARANTIE DER FEDERN
Sehr geehrter Kunde:
Hinsichtlich des Garantiezeitraums für die Federn, möchten wir Ihnen Folgendes mitteilen:
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bis sie auf Grund von Materialermüdung bricht, d.h. sie verliert ihre elastischen Eigenschaften und kann das 
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Beanspruchung, der sie ausgesetzt wird, d.h. von den konkreten Eigenschaften des Tores, welches sie ausgleicht. 
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Torgewicht, Art der Seiltrommel, Anzahl der ausgeführten Umdrehungen, etc.) eine kürzere Lebensdauer haben 
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einer korrekten Montage und Wartung des Tores abhängig, weshalb es fundamental ist, dass das Tor stets gut 
ausgeglichen ist und ohne unnötigen Kraftaufwand arbeitet.
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voraussichtliche Lebensdauer von Federn auszustellen. 
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CE-Kennzeichnung von Flexidoor) können eine oder mehrere Federn als Lösung für das entsprechende Tor durch 
ein Auswahlprogramm angeboten werden.
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gelieferte Federn eine Garantie bieten.

Zudem möchten wir noch unterstreichen, dass, wie bereits erwähnt wurde, die Qualität der Feder nicht das einzige 
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welcher die Feder hergestellt wird, sowie eine geeignete Wärmebehandlung der Schlüssel für die Funktion der 
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Händlern geliefert wird.
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(vom Techniker vor der Aushändigung an den Kunden auszufüllen)
WARTUNGSVERZEICHNIS

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Einbau            Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
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���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
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���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Technische Daten hinsichtlich Einbau und Tor
9
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Adresse: Kontakt:
Einbaudatum: Kennnummer des Tores:
Kunde:
Einbauort:

Liste der eingebauten Sicherheitskomponenten

Hersteller: !>&|?)xxD�~����	©����8�''���

�����]�	�+
	��+��/8�]�

Antrieb:

Adresse: D�
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"�����������}�Q��(�Kontakt:   

(Beschreiben Sie die eingebauten Sicherheitsvorrichtungen)

Schaltkasten:
Lichtschranken:

Andere:
Andere:

Handsender:

Kontakt:
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Leiria | Portugal
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Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:
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Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:
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Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�

Unterschrift des Technikers:

Beschreibung der Arbeiten
(Kreuzen Sie mit einem X die Art der Intervention an und beschreiben Sie die durchgeführten Arbeiten, Einstellungen des Antriebs sowie mögliche Bedienfehler)

Überprüf.           Test             Wartung Reparatur          Änderung

9
+��
���<�'$�������
Unterschrift des Kunden:)
	�+�
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